ABTOHOMHAS HEKOMMEPYECKAS OPT'TAHU3ALIUSA
BBICHIEI'O OBPA3OBAHUA _
«AKAJEMHUA NP POBBIX TEXHOJIOI'MW U UTHHOBALIUN)

Padouasi nporpamMmma y4eOHO# M CUUIITMHBI

HNHOCTPAHHLIN A3BIK

Kox u nanpasnenue noarorosku 44.03.01 Ilenaroruueckoe oOpazoBaHue

CaparoB
2025



1. HAMMEHOBAHME U EJIb OCBOEHUA JUCIHUIIVIMHBI

VYyeOnass nucuuruinHa «MHOCTpaHHBIM S3bIK» H3y4aeTcs OO0Yy4aroUIMMUCS, OCBaMBAIOIIMMHU
oOpa3oBatenbHyl0 Tmporpammy «HawampHoe oOpazoBaHue» B cooTBeTcTBHM ¢ DenepaibHBIM
rocyapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAHJAPTOM BBICIIET0 00OpPa30BaHMs 10 HAIIPABICHUIO MTOATOTOBKU
44.03.01 TIlemarormueckoe oOpa3oBaHue (ypoBeHb OakajmaBpwara), YTBEPKICHHBIM IPHUKA30M
MunucrepcTBa oobpazoBanus u Hayku Ne 121 ot 22.02.2018 (®T'OC BO 3++).

OcHoBHasl 1eNb W3Y4YCHHs] Y4YEOHOW AMCIMILIMHBI 3aKIFOYACTCS B OBJAJCHUU CTYyJICHTAMU
HEOOXOJUMBIM M JJOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHKATUBHOM KOMIETEHLMH Ui PEUICHUS COIHAIbHO-
KOMMYHHKATHBHBIX 33/1a4 B Pa3JINYHBIX 00JIACTSIX OBITOBOM, KYJIBTYPHOU, MPOECCHOHATBHON U HAYYHON
JESTENIbHOCTH (TIOMCK HEOOXOIMMBIX CBEJCHHI, OCYIIECTBICHHUE JIETIOBBIX KOHTAKTOB, YCTHOE OOIIEHUE,
yMeHHe (UKCUPOBaTh MH(OOPMAIIHIO), & TAKXKe JJIs JATBHEHUIIEro camooOpazoBanus (s JaIbHEUIIEH
y4eOHOM NesTeNIbHOCTH, U3YUEeHHSI 3apyOeKHOTO ONbITa B MPOMUIHPYIOLIeH 00JaCTH HAYKU U TEXHUKH).

N3ydenne yueOHON TUCIIMIUIMHBI HAPABIICHO HA TIOJTOTOBKY 00YYaIOMIUXCS K OCYIIIECTBICHUIO
npoecCHOHANBHOM JEsITeNbHOCTH B COOTBETCTBHHM € NpodeccHoHaldbHbIM cTranpaproMm «llemgaror
(memarormyueckas JesTEIbHOCTh B Cepe JOMIKOIBHOTO, HAYAIBHOTO OOIIEro , OCHOBHOTO OOIIEro ,
cpenHero obmero oOpa3zoBaHus) (BOCHHUTATENb, YUUTENh)», YTBEPKICHHBIM MpHUKa3oM MUHUCTEpPCTBA
Tpyaa u corpanbHol 3amuThl PO ot 18 okTsa0ps 2013 r. N 5441 (c m3Mm. ot 25 nexabps 2014 rona),
BBITNIOJTHEHHIO 00001IeHHON TpyAoBo# dyHkImH «Ilegarornyeckas AesiTeNbHOCTD 110 TPOSKTUPOBAHUIO U
peam3anyy 00pa3oBaTEIILHOTO MPoIiecca B 00pa30BaTebHBIX OPTAaHU3AIMSX JOIIKOJILHOTO, HAYaILHOTO
00111ero, OCHOBHOTO OOIIEro, CpexHero oOmero oopa3oBaHus» (KOA A), BBINOJHEHHUIO TPYIOBBIX
¢ynkuuit: «O6menenarorunueckas pynkuus. O0ydenue» (koxg A/01.6). «BocrintarenbHast 1€ TEIEHOCTDY
(xom A/02.6). «Pa3BuBarommas nesareabHOCTh (kox A/03.6).

2. MECTO JJUCHUILIAHBI B CTPYKTYPE OGPA3OBATEJIBHOM
INPOI'PAMMBI

VYuebnas nucumnianHa MHOCTpaHHBIN S3bIK OTHOCUTCS K 0053aTeIbHONM YyacTH yuyeOHOro IjiaHa U
u3yuaetcs Ha | Kypce.

2.1. TpeboBaHus K MpeABAPUTEIHHOM MMOATOTOBKE 00YYaOLIETr0Cs:

[TapamrensHO ¢ TUCHMIUIMHON U3y4aeTcs: PycCKuil sI3bIK U KyJIbTypa PEUH.

2.2. IMCUUIUIMHBI (MO/YJIN) U TIPAKTUKH, JUI1 KOTOPBIX OCBOEHUE JaHHOMN TUCIMITIMHBI (MOIYJIs)
HEO0XO0IMMO KaK MPE/IIIeCTBYIONIEE:

Pe3ynbraThl OCBOGHUS JaHHOH yueOHOM AMCHUIUIMHBI SBJIAIOTCS 0a30 A1 U3yUEeHUs TUCIMITIINH
«/1enoBOM MHOCTPAHHBIN S3BIKY.

ITpu nmpoBeaeHNN yueOHBIX 3aHATHH 10 yueOHOU aucuuIuinHe «HOCTpaHHBIN SA3BIK» pa3BUTHE
y 00yYarommxcsi HaBBIKOB KOMaHIHON paOOThl, MEXJINYHOCTHONH KOMMYHHKAIIUH, IPUHATHS PEUICHUH,
JUJIEPCKUX KauecTB 00ecreunBaeTCsl IPOBEACHNUEM IPYIIIOBBIX AUCKYCCUH, POJIEBBIX UTP IO U3yYaeMbIM
TEMaM, aHAJTM30M CUTYallni 1 IMHTAIIMOHHBIX Mojeneii. [IpernonaBanie AUCIUIUINHBI OCYIIIECTBIISIETCS B
dopme mpakTuueckux 3aHATHH 1o Temam: «Meeting students, The place I live in, Family relations,
Family life in England, Celebrations of holidays, Seasons and weather, Cities and towns, Leisure
time, Hobbies, Environments, Ecological problems, Student’s life, Sports, Celebrities, Modern
Technology, Wonders of the modern world, Professions, The world of work, Life’s great events, Dreams
and reality, Mass Media in our life, Advertising in our life, Global problems, The natural worldy,
coJiepKaHue KOTOPHIX pa3paboTaHO Ha OCHOBE PE3YJIbTATOB HAyYHBIX HCCIICAOBAHHUM, MPOBOIUMBIX
Axkanemueif, B TOM YHCIIe C YYETOM PETHOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH NMpOo(hecCHOHATBHONW AEATEIbHOCTH
BBIITYCKHUKOB U MOTpeOHOCTEN paboTonareneit

3. INIAHUPYEMBIE PE3YJIBTATBI OBYYEHUA 110 JUCHUIIVIMHE, COOTHECEHHBIE
C IINTAHUPYEMBIMH PE3YJIbTATAMHM OCBOEHUSI OBPA3OBATEJIBHOM

TTIDNAT'D ANNLT
B pesynbrare ocBoeHHs AMCUMILIMHBI OOydYaloIIMHCA MO MporpaMMme OakanaBpuara JOKEH

OBJIaACTh:



- Cnocoben ocyuwiecmeiams 0e1068y10 KOMMYHUKAUUIO 8 YCHIHOI U RUCbMEHHOU (hopmax na
2ocyoapcmeennom sazvike Poccuiickon @eoepayuu u unocmpannom(vix) azvixe(ax) (YK-4)

IlnanupyemMble pe3yJbTaTbl 00y4eHHs 10 AUCHHIINHE

dopmupyemas
KOMITETECHIIMS

[Tnanupyemble pe3ynbTaTbl 00yUeHUS

Kon pesynbrara
oOydeHus

Cnocoben
OCYIIECTBJISATH JIEJIOBYIO
KOMMYHUKAIUIO B
YCTHOW M MUCbMEHHOMN
dopmax Ha
roCy1apCTBEHHOM
a3bIke Poccuiickon
®denepauuu U
MHOCTPaHHOM(BIX)
si3bike(ax) (YK-4)

3HATL:

CHCTEMY JIMHTBUCTHYECKHUX 3HAHHMN, BKIIOYAIOUIYIO B ce0s
3HAHHE OCHOBHBIX SIBJICHUI Ha BCEX YPOBHSAX SI3bIKA U
3aKOHOMEPHOCTEH MX (PYHKIIMOHUPOBAHUS

YK-4-31

3HA4YEHUs ¥ (PyHKIIUM OCHOBHBIX YacTEH peuH, a TaKkxKe
A3BIKOBBIE CPE/ICTBA (IpaMMaTUYECKHE, JIEKCUUECKHE,
(oHeTHUeCKUE), HA OCHOBE KOTOPBIX (OPMYIHUPYIOTCS U
COBEpILEHCTBYIOTCS 0a30BbIE YMEHMsI TOBOPEHUS,
ayJIMpOBaHUs, YTEHUS U MHCbMa

YK-4-32

A3BIKOBBIE CPEACTBA (rpaMMaTHYECKHE, TEKCUUECKHE,
(oHeTHUEeCKHUE) B CONIOCTABICHUH C POJAHBIM S3BIKOM;

YK-4-33

MNPUHIMIBLI BEACHUS JUCKYCCHUH Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKC

VK-4-34

OCHOBHBIE CITOCOOBI 00PaOOTKH SI3BIKOBOTO MaTepHaa;

YK-4-35

HOPUHIUIBI paOOTHI C Pa3INYHBIMU UCTOYHUKAMU
uH(pOpMaLKH, B TOM YHCIIE 3JIEKTPOHHBIMU CIOBAPSMU U
SHUUKIIONEAUAMU

YK-4-36

YMeTh:

MIPUMEHATH HayYHbIC CBEICHUSI B 00JIACTH HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, & TAKXKE YUUTHIBATH TCHICHIIUU 1 3aKOHOMEPHOCTH
Pa3BUTHS S3bIKA B YCTHOM UM TUCHMEHHON KOMMYHUKAIIH
B IIpolecce MPoPeCcCHOHATBHON AeSITENFHOCTH;

YK-4-V1

BOCIIPUHUMATH Ha CIIyX, IOHUMaTh OCHOBHOE COJEpKaHUE
Y BBIJIEJISTH 3alpalInBacMy0 HHPOpMaIIHIO B
ayTECHTUYHBIX TEKCTaX Pa3JIMYHbIX CTUIIEH U )KaHPOB I10
MIOCTaBJIEHHOW TeMaTHKe U MpoOIeMaThKe

YK-4-Y2

NEepeBOIUTh MH(OPMAIIHIO Ha 00IIKE TEMBI,
IIpelyCMOTPEHHbIE POrpaMMoi (a/leKBaTHBIN TIEPEBOJ
AHIIMMCKOTO TEKCTA HAa PYCCKUH A3BIK, PyCCKOTIO TEKCTA
Ha aHIVIMMCKUH S3BIK C IPUMEHEHUEM M3Y4YECHHBIX
JIEKCUKO- TPAMMATHYECKUX MOZEIIEH)

YK-4-V3

MMPUMCHATH ITIpaBuJjia BEACHUA INUCKYCCHU B
KOMMYHHKAIIUN HAa UHOCTPAHHOM S3BbIKC

VK-4-V4

JACTAJIbHO TIOHUMATh U BBIACIATH I'NIaBHYIO U
BTOPOCTCTICHHYIO CMBICJIOBYTO I/IH(I)OpMaI_II/II/I nu3 yLIC6HBIX
AYTCHTHYHBIX TCKCTOB, MAaTCPHAJIOB IIPECCHI;

YK-4-V5

nucaTh TBOpUECKue paboTsl (aBToOMOrpaduyeckuii
pacckas, U3JI0KEeHHE C dJIeMEHTaMH COYMHEHUSI, ICCe,
MUHU JOKJIa1) T0 0003HAYECHHOU TeMe

VK-4-Y6

Baanersb:

CIIOCOOHOCTBIO U TOTOBHOCTBIO K MUCbMEHHOM U yCTHOM
KOMMYHHKAIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

YK-4-B1

YMeHHeM OCyHIECTBISITh TUCbMEHHYIO M YCTHYIO
KOMMYHHKAIMIO B IIPeIeiax aKTUBHOTO JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKOT0 MUHUMYyMa MPU BBITOJHEHUN
COOTBETCTBYIOIINX YUEOHBIX 3a1aHUi

YK-4-B2




NOCTATOYHBIM aKTUBHBLIM U ITACCUBHBIM 3aI1acoOM VK-4-B3
JIEKCUYECKUX €IMHUII, BKJIFOYasi Gpa3eoioruaeckue 000poTh
M3YYCHHBIX HA JIAHHOM YPOBHE 00y4YeHUS;

HAaBBIKAMU BEJAECHHUS JUCKYCCUU HA HHOCTPAHHOM S3BIKE; YK-4-B4

Pa3IMYHBIMH criocoOamMu 00paboTKH sS3pIKOBOTO Matepuaia |YK-4-B5S
(ananmu3, o000IIeHNE, TTepecKas);

HaBBIKAMHU pabOTHI CO CIIOBAPSMHU M CIIPABOYHUKAMU YK-4-B6
Pas3IMYHOIO TUIIA, JIEKTPOHHBIMU pecypcamu ceTu MHTepHeT
JUISL OCYILIECTBIJIEHUSI CAMOCTOSITEIIbHOM IOMCKOBO-
MIO3HABATENIBHOM JIeSITeIbHOCTH U Io00pe HH(pOopMauu
Ha 00IIeTI03HABATEIbHBIC TEMBI.

4. OBPBEM JUCHUIIVIMHBI B 3BAYETHBIX EJIUHUIIAX C YKASAHUEM
KOJNYECTBA AKAJEMHUYECKHUX YACOB, BBI/IEJIEHHBIX HA KOHTAKTHY1O
PABOTY OBYUYAIOIIIUXCHA C MPENNOJABATEJIEM (11O BUJIAM YYEBHBIX 3AHATHI)
N HA CAMOCTOSATEJIBHY IO PABOTY OBYYAIOIUXCA

OO61as TpyA0eMKOCTh IUCHHUIUIHHBI COCTaBIsIeT 6 3a4eTHHIX eAHULIBI (216 Jaca).

O6mas B tom umnciie KOHTaKTHas paboTa ¢
TPYIOEMKOCTh TperoaBarTeneM Kontpo | Cam ®opma
Ne | Cemectp . pa60T'a MTPOMEKYTOUHO
Bs.e. | Buacax | Bcero | JI |TIp | KoP | 3 [Komc| D i arTecraiyu
1 3 108 54 4148 1,7 103 54 3auer
2 3 108 48 441 1,6 2 |04 336 26,4 Dk3aMeH
HUroro 6 216 102 | 41923303 2 |04] 336 80,4

Pacnpenesienne y4e0HOro BpeMEeHH 110 TeMaM H BHJAM Y4eOHbIX 3aHATHH
ouHasi popMma 00yueHuUs

HauMeHnopanme Beero KonraktHas paboTa ¢ pernogaBaTeieMm Cant dopMupyeMbIe
Ne pazzienos, TeM ’

qeOHBIX 3aHATHH Hacos pab.
y Beero | JI IIp | KoP | 3 |Kouc| 3

PEe3yNbTaThl
oOydeHus

Types of sentences. Meeting students

VK-4-31, YK-4-32,
YK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
8 4 4 4 |YK-4-¥3, YK-4-V4,
YK-4-Y5, YK-4-Y6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-B5, YK-4-B6

Types of sentences.
Meeting students

Pronouns. The place I live in.

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
VK-4-35, VK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-2,

2. ?L%“g;g' L live i 8 4 4 4 |vK-4-v3, VK-4-V4,
: VK-4-Y5, VK-4-Y6,

VK-4-B1, VK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-B5, VK-4-B6




Article. Family relations

Article.
Family relations

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-Y2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
VK-4-B1, YK-4-B2,
YK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-BS, YK-4-B6

Plural number of nouns. Family Life in England

Plural number of nouns.
Family Life in England

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-V2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

Possessive case of nouns. Celebrations of holidays

Possessive  case  of
nouns. Celebrations of
holidays

VK-4-31, YK-4-32,
VYK-4-33, YK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
YK-4-V1, YK-4-V2,
VK-4-V3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
YK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-BS5, YK-4-B6

Impersonal sentences. Seasons and weather

Impersonal  sentences.
Seasons and weather

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Imperative sentences.

Cities and towns

Imperative  sentences.
Cities and towns

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
VK-4-Y5, VK-4-V6,
VK-4-B1, VK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
VK-4-BS, VK-4-B6

Exclamatory sentences. Leisure time




Exclamatory sentences.
Leisure time

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
YK-4-V1, VK-4-V2,
VK-4-V3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
YK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-BS, YK-4-B6

To have in Present Indefinite.Hobbies

To have in Present
Indefinite.Hobbies

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-V2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

Some, any, no. Environments

10.

Some, any, no.
Environments

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, VK-4-Y2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

There be. Ecological problems

11.

There be.
problems

Ecological

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

egrees o

f comparison of adjectives and adverbs. Student’s life

12.

Degrees of comparison
of  adjectives  and
adverbs student’s life

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
VK-4-Y5, VK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Indefinite tenses. Sports.




13.

Indefinite tenses. Sports.

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
YK-4-V1, VK-4-V2,
VK-4-V3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
YK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-BS, YK-4-B6

[IpomexyTounas aTT

ecTanus (3a4er)

14.

[IpomexyTrounas
aTTecTanus (3a4er)

1,7

0,3

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-V2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

Modal verbs. The natural World

15.

Modal verbs. The natural
World

10,4

6,4

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, VK-4-Y2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

Perfect tenses. Modern technology

16.

Perfect tenses. Modern
technology

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Perfect continuous tenses. Wonders of

the modern world

17.

Perfect continuous
tenses. Wonders of the
modern world

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
VK-4-Y5, VK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Subordinate clauses of time and conditions. Professions




18.

Subordinate clauses of
time and conditions.
Professions

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
YK-4-V1, VK-4-V2,
VK-4-V3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
YK-4-B3, YK-4-B4,
VK-4-BS, YK-4-B6

Py

eported (indirect) speech. The world of work

19.

Reported (indirect)
speech. The world of
work

VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-V2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

Passive Voice. Life’s great events

20.

. Passive Voice. Life’s
great events

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, VK-4-Y2,
YK-4-V3, YK-4-V4,
VK-4-V5, VK-4-VYe,
YK-4-Bl1, YK-4-B2,
VK-4-B3, YK-4-B4,
YK-4-BS, YK-4-B6

The Infinitive. Dreams and reality

21.

The Infinitive. Dreams
and reality

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
YK-4-V5, YK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

The Gerund. Mass Media in our life

22.

The  Gerund. Mass
Media in our life

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-V2,
VK-4-Y3, VK-4-V4,
VK-4-Y5, VK-4-V6,
VK-4-B1, YK-4-B2,
VK-4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Continuous tenses. Celebrities




VK-4-31, VK-4-32,
VK-4-33, VK-4-34,
VK-4-35, VK-4-36,
VK-4-V1, YK-4-
23 Continuous tenses. 6 4 V2, VK-4-V3, VK-
" [Celebrities 4-Y4, YK-4-V5,
VK-4-Y6, VK-4-
B1, YK-4-B2, VK-
4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

Obligque moods. Global problems

VK-4-31, YK-4-32,
YK-4-33, YK-4-34,
VK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, YK-4-
Oblique moods. Global V2, VK-4-V3, VK-
problems 4-V4, VK-4-V5,
VK-4-V6, YK-4-
B1, YK-4-B2, VK-
4-B3, YK-4-B4,
VK-4-B5, YK-4-B6

24.

The Participle. Advertising in our life

VYK-4-31, YK-4-32,

VK-4-33, VK-4-34,

YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-V1, VK-4-

25 The Participle. 6 4 4 2 V2, YK-4-V3, VK-
" |Advertising in our life 4-V4, VK-4-V5,
VK-4-Y6, VK-4-

B1, YK-4-B2, VK-
4-B3, VK-4-B4,

VK-4-BS5, YK-4-B6

ITpoMexxyTouHas aTTecTarus (3K3aMeH)

VK-4-31, YK-4-32,
VK-4-33, YK-4-34,
YK-4-35, YK-4-36,
VK-4-Y1, VK-4-
V2, VK-4-Y3, VK-
4-Y4, YK-4-Y5,
VYK-4-Y6, VK-4-
B1, VK-4-B2, VK-
4-B3, VK-4-B4,
YK-4-B5, YK-4-B6

26 IIpomesxyTouHnas
" |arrectanms (3K3aMeH)

5. COAEP)KAHME JUCIHUILIAHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE 10 TEMAM
(PA3JIEJIAM)

Tema 1. Types of sentences.
Meeting students
JlexunonHoe 3aHsATHEe. O3HaKOMIIEHHE C TUCUUIIITUHON « THOCTpaHHBIN S3bIKY», C 3aJja4aMu Kypca,
CO CTPYKTYPOH JaHHOTO Kypca, Y4eOHBIMU MTOCOOUSIMU, OCHOBHOM U JIOTIOTHUTEIIBHONW JTUTEPATYPOH

Tewma 2. Pronouns.

The place I live in.
HpaKTI/I‘-ICCKOC 3aHATUC, HAIIPABJICHHOC HA PpPa3BHUTUC JICKCUKO-TPAMMATHYCCKUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCTIPUSITUS HAa CIIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOW peuM, pa3BUTUE HABBIKOB JHAJIOTMUYECKON U

MOHOJIOTHYECKOM peun, OCBOCHUC PA3TOBOPHBIX (I)OpMy.H B KOMMYHHKATHUBHBIX CUTyallUAX, PA3BUTUC
HaBBIKOB UTCHUSA U ITHCbMa

Tema 3. Article.



Family relations
HpaKTI/I‘IeCKOG 3aHATHUC, HAIIPABJIICHHOC Ha pas3sBUTHC JICKCUKO-TPaMMAaTHUYCCKUX HABBIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSTHS HAa CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JMAJIOTMYECKOW U
MOHOJIOTHYECKO p€un, OCBOCHHE PA3TOBOPHEBIX (bOpMYJ'I B KOMMYHHKATHUBHBIX CHTyalUsAX, PAa3BUTHC
HaBBIKOB UTCHHS U IMChbMaA

Tema 4. Plural number of nouns. Family Life in England
[TpakTHueckoe 3aHATHE, HANPABICHHOE HA PAa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHX HAaBBIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSTHS Ha CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JMAJIOTMYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOW PedH, OCBOEGHHE Pa3rOBOPHBIX (HOPMyIT B KOMMYHHUKAaTHBHBIX CHUTYAIHsIX, Pa3BHTHE
HaBBIKOB YTEHHS U TICbMa

Tema 5. Possessive case of nouns. Celebrations of holidays
[IpakTudeckoe 3aHATHE, HAMPABICHHOEC HA Pa3BUTHE JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX HABBHIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSITHS HAa CIyX pPa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JIHAJIOTHYECKOW U
MOHOJIOTHYECKON peur, OCBOCHUE PAa3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYaIUSX, PA3BHTHE
HaBBIKOB YTEHHS U TIHCHMA.

Tema 6. Impersonal sentences. Seasons and weather
[IpakTHueckoe 3aHATHE, HANPABICHHOE Ha PAa3BUTHE JICKCHMKO-TPAMMAaTHYECKHX HAaBBIKOB,
HABBIKOB BOCIIPUATUS Ha CIIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM peuM, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTUYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOW Pe4H, OCBOECHHE Pa3rOBOPHBIX ()OPMYJI B KOMMYHUKATHBHBIX CUTYallMsX, PAa3BUTHE
HAaBBIKOB UTCHUA U IIKNCbhMaA.

Tema 7. Imperative sentences. Cities and towns
[IpakTndeckoe 3aHATHE, HANPABICHHOC HA Pa3BUTHE JICKCHKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCIIPHUSITHS HAa CIyX pPa3srOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JIHAJIOTHYCCKOW U
MOHOJIOTHYECKOH PEeUYr, OCBOCHUE Pa3TOBOPHBIX (HOPMYT B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYAIlUSX, PA3BHTHC
HaBBIKOB YTEHHS U TIHCHMA.

Tema 8. Exclamatory sentences. Leisure time
[IpakTuueckoe 3aHATHE, HAMpPaBICHHOE HA pPa3BUTHE JIEKCHKO-TPAMMATHUYECKUX HABBHIKOB,
HABBIKOB BOCIIPUSITUS HA CIIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM peuM, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTUYECKOW U
MOHOJIOTHYECKON peur, OCBOEHHUE PAa3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHHMKATHBHBIX CHUTYallUSX, PA3BUTHE
HABBIKOB UTCHHUS U ITUCHbMaA.

Tema 9. To have in Present Indefinite. Hobbies
[IpakTHyeckoe 3aHATHE, HAMpPaBICHHOE Ha pa3BUTHE JIEKCHMKO-TPAMMATHYECKUX HAaBBIKOB,
HAaBBIKOB BOCIIPHUSITHS Ha CIyX pPa3srOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JHAJIOTHYCCKOW U
MOHOJIOTHYECKO# pedr, OCBOCHHE Pa3rOBOPHBIX (OPMYJ B KOMMYHHKATHBHBIX CHTYallMsIX, Pa3BUTHE
HaBBIKOB YTEHHS U IIHMCHMa.

Tema 10. Some, any, no. Environments
[IpakTHyeckoe 3aHsATHE, HANpPaBICHHOE HAa pPa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB,
HABBIKOB BOCTIPUSITUS HAa CIIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM peuH, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTHYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOI peur, OCBOCHHE PAa3TOBOPHBIX (POPMYyNl B KOMMYHUKATHBHBIX CHUTYaIUsIX, Pa3BUTHE
HABBIKOB UTCHUA U ITHNCHhMaA.

Tema 11. There be. Ecological problems
HpaKTH‘IeCKOG 3aHATHUC, HAIIPABJICHHOC Ha pPa3sBUTHUC JICKCUKO-IPAMMATUYCCKHUX HAaBBIKOB,
HABBIKOB BOCIIPHUSTHS Ha CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM peYM, Pa3BUTHE HABBIKOB JHAJIOTMYCCKOW U
MOHOJIOTHYECKON peur, OCBOEHHUE PAa3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHHMKATHUBHBIX CUTYalUsX, pa3BUTHE
HaBBIKOB YTEHHS U TTHCHMA.

Tema 12. Degrees of comparison of adjectives and adverbs student’s life
[IpakTudeckoe 3aHATHE, HAMPABICHHOEC HA PAa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABHIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSITHS HAa CIyX Pa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JIHAJIOTHYECKOW U
MOHOJIOTUYECKOI pedr, OCBOCHHE PAa3TOBOPHBIX (HOPMYJ B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYalUsIX, pa3BUTHE



nucbMa.

Tema 13. Indefinite tenses. Sports.

HpaKTI/I‘-IeCKOC 3aHATUC, HAIIPABJICHHOC Ha PA3BUTHUC JICKCUKO-IPAMMATUYCCKHUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCIIpUATHUSA Ha CIYX paSFOBopHO-6bITOBOﬁ pC€uu, pPasBUTHC HABBIKOB I[I/IEL]'IOFI/I‘ICCKOﬁ n
MOHOJIOTUYECKOI pedr, OCBOCHHE PAa3TOBOPHBIX (HOpMYyN B KOMMYHUKATHBHBIX CHUTYaIUSX, Pa3BUTHE
HAaBBIKOB UTCHUS U ITMCbMaA.

Tema 14. IIpomexyTrouHas aTTectanus (3a4er)

Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Ipunoxxenue 2)

Tema 15. Modal verbs. The natural World

[IpakTHueckoe 3aHATHE, HANPABICHHOE HA Pa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUX HABBIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSATHS HAa CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JMAJIOTMYECKOW U
MOHOJIOTUYECKOI pedn, OCBOCHHE Pa3rOBOPHBIX ()OPMYJ B KOMMYHMKATHBHBIX CUTYalUsX, pa3BUTHE
HAaBBIKOB UTEHUs U ITUCHMA.

Tema 16. Perfect tenses. Modern technology
[IpakTryeckoe 3aHsATHE, HAMpPABICHHOE HA pPa3BUTHE JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB,
HaBBIKOB BOCIPHUATHS Ha CIyX pPasrOBOPHO-OBITOBOM peuyl, Pa3BUTHE HABBIKOB HAJOTMYECKOH U
MOHOJIOTUYECKOI pedr, OCBOCHHE Pa3TOBOPHBIX (HOPMYJ B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYallHsIX, pPa3BUTHE
HaBBIKOB YTCHHMS M ITUCHMa.

Tema 17. Perfect continuous tenses. Wonders of the modern world
[IpakTHyeckoe 3aHATHE, HANPABICHHOEC HA Pa3BUTHE JICKCHKO-TPAMMATHUYCCKHUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCIIPUATUS Ha CIIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM peuM, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTHYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOH PeuYr, OCBOCHHE PAa3rOBOPHBIX (OPMYJ B KOMMYHHMKATHBHBIX CHUTYAllUSAX, PA3BHTHE
HABBIKOB UTCHUS U ITHCbMA.

Tema 18. Subordinate clauses of time and conditions. Professions
HpaKTH‘IGCKOG 3aHATUC, HaHpaBJ'IeHHOG Ha paSBI/ITI/Ie J'IGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘ICCKI/IX HaBBIKOB,
HABBIKOB BOCIIpHUATUA Ha CIIYX paSI‘OBOpHO-6BITOBOI\/'I peun, pPa3BUTHC HABLIKOB HHaHOFquCKOﬁ )51
MOHOJIOTHYECKON peuYr, OCBOEHUE DPA3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHMKATHBHBIX CUTYalUsX, pa3BUTHE
HABBIKOB UTCHUSA U ITHCbMA.

Tema 19. Reported (indirect) speech. The world of work
[IpakTuueckoe 3aHATHE, HAMpPaBICHHOE HA pPa3BUTHE JIEKCHKO-TPAMMATHUYECKUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCIIPUSITUS Ha CIIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM peuM, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTUYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOH peur, OCBOEHHUE PAa3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHHMKATHBHBIX CHUTYallUsX, PAa3BUTHE
HABBIKOB UTCHHUS U ITHUCHbMaA.

Tema 20. . Passive Voice. Life’s great events
[IpakTdeckoe 3aHATHE, HANpPABICHHOC HA PAa3BUTHE JICKCUKO-TPAMMATHUYECKUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCTIPUSITUS HA CIIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOW pedH, pa3BUTHE HABHIKOB JMAJOTHYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOH Peur, OCBOCHUE PA3TOBOPHBIX (OPMYT B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYAIlUSX, PAa3BHTHE
HABBIKOB UTEHUS U MHUCHMA.

Tewma 21. The Infinitive. Dreams and reality
[IpakTudeckoe 3aHATHE, HAMpPaBICHHOE HA pPa3BUTHE JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB,
HABBIKOB BOCTIPUSITUS HAa CIIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM peuH, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTHYECKOW U
MOHOJIOTHYECKON peur, OCBOEHUE Pa3TOBOPHBIX (HOPMYT B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYaIlUSX, PA3BUTHE
HABBIKOB UTCHHUS U ITHMCbMaA.

Tema 22. The Gerund. Mass Media in our life

[IpakTuueckoe 3aHATHE, HANpaBICHHOE HA pPa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUX HaBbIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSTHS Ha CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM pEYH, pa3BUTHE HABBIKOB JMAJOTMUYECKOW U
MOHOJIOTHYECKON peur, OCBOEHHUE PAa3TOBOPHBIX (POPMYT B KOMMYHHMKATHUBHBIX CUTYalUsX, pPa3BUTHE
HAaBBIKOB UYTEHUS U MHCHMA.



Tema 23. Continuous tenses. Celebrities

[IpakTnueckoe 3aHATHE, HANpPABICHHOE HA pa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMaTHUECKHUX HaBBIKOB,
HABBIKOB BOCTIPUSITUSl HA CIIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM peuM, pa3BUTHE HABHIKOB AMAJOTHYECKOW U
MOHOJIOTUYECKOI pedr, OCBOCHHE Pa3TOBOPHBIX (HOPMYJ B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYallHsIX, pPa3BUTHE
HAaBBIKOB YTEHHUS U MHCHhMA.

Tema 24. Oblique moods. Global problems

IIpakTHyeckoe 3aHATHE, HANPABICHHOE HA Pa3BUTHE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUX HABBIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHSTHS HAa CIyX pa3rOBOPHO-OBITOBOM pPEYH, Pa3BUTHE HABBIKOB JAMAJIOTMYECKOW U
MOHOJIOTUYECKOI pedn, OCBOCHUE Pa3rOBOPHBIX (JOPMYJ B KOMMYHMKATHBHBIX CUTYalUsX, pa3BUTHE
HAaBBIKOB UTEHUs U ITHCHMA.

Tema 25. The Participle. Advertising in our life

IIpakTueckoe 3aHATHE, HAIIPABICHHOE HA Pa3BUTHE JIEKCUKO-IPAMMATHYECKUX HABBIKOB,
HaBBIKOB BOCIIPHUSTHS Ha CIyX pa3roBOPHO-OBITOBOM pedM, Pa3BUTHE HABBIKOB JAMAJIOIMUYECKOH U
MOHOJIOTUYECKOI pedr, OCBOCHHE Pa3TOBOPHBIX (HOPMYJ B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYallHsIX, pPa3BUTHE
HAaBBIKOB YTEHUs U ITUCHMA.

Tema 26. [IpomexyTouHas arrectanus (IK3aMeH)

Read and translate Text 1 from English into Russian in writing. Use a dictionary. (cm. ITpuioxenue
3)

Render Text 2 in English. (cm. IIpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. ITpunoxenue 5)

IInanbl npakTHYeCKUX 3aHATHI

Tema 2. Pronouns.

The place 1 live in.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Jluuynble, mnpuTsHKATEIbHBIC, BO3BpPAaTHBIE MECTOMMEHHUS; OOBEKTHBIM TMaJek JIMYHBIX
MECTOMMEHUH.

2. Onucanue KBapTUPHI, IOMa C UCTIOIB30BAaHUEM aKTUBHOW JIEKCUKH TI0 JIAHHOHN TEME.

Tema 3. Article.

Family relations

Bpewms - 4 qac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. HeonpeneneHHbli apTUKIIb.

2. OnpeneneHHbli apTUKIIb.

3. 3HaUMMO€E OTCYTCTBUE apTUKJIA.
4. B3aMMOOTHOIIIEHHS B CEMBE.

Tema 4. Plural number of nouns. Family Life in England.
Bpewms - 4 gac.

OCHOBHBIE BOITPOCHI:

1. MHO»X€CTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIIbHBIX.

2. OcobeHHOCTH yNOTpeOIeHNsI HEKOTOPBIX CYIIECTBUTEIbHbIX.
3. OcobeHHOCTH ceMeIHOM KU3HU B BemnkoOpuTanum.



Tema 5. Possessive case of nouns. Celebrations of holidays.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOITPOCHI:

1. IlputspkaTenbHbIN HaieXk CyLIECTBUTEIbHBIX.

2. OcobeHHOCTH 00pa30BaHuUs MPUTKATEIBHOIO Ma/IeXkKa CyIIeCTBUTEIbHBIX.
3. [IpaznHukwu.

4. Tpanuuuu ¥ 00bIYal Pa3HbIX CTPaH.

Tema 6. Impersonal sentences. Seasons and weather.

Bpewms - 4 yac.

OcHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. be3nuuHbIe PEIOKEHUS 1 OCOOEHHOCTH UX YIOTPEOICHHS.
2. Ilorona.

3. Moe 1r00uMoO€e Bpemd roja.

Tema 7. Imperative sentences. Cities and towns. .

Bpewms - 4 yac.

OcHOBHBIE BOTIPOCHI:

1. IToBenuTenbHBIE MPEIJIOKEHUSI © OCOOCHHOCTH UX YIIOTPEOICHUS.
2. T'opona u cTpaHsbl.

Tema 8. Exclamatory sentences. Leisure time.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. BockimnaTensHble MPEIOKEHNS 1 OCOOCHHOCTH UX YIOTPEOICHHUS.
2. Moe cB00OHOE BpeMsI.

Tema 9. To have in Present Indefinite.Hobbies.
Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. I'maron «uMeTh» B HaCTOSIIEM IIPOCTOM BPEMEHMU.
2. OCHOBHBIE MOJIENTU YIOTPEOIEeHUS.

3. X000u, HHTEPECHL.

Tema 10. Some, any, no. Environments.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOTIPOCHI:

1. Mectoumenust SOmMe, any, N0 1 0COOEHHOCTH UX YIOTPEOICHUSI.
2. Oxpy>xaro1ias cpeaa, COXpaHEHUE OKPYIKAIOIIEH CPe/Ibl.

Tema 11. There be. Ecological problems. .

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Ynorpebnenue obopora there be u ero hpopmsr B HacTOsIIIIEM BPEMEHH.
2. Bompocs! 1 0TBETHI ¢ 060opoToMm there be.

3. IIpo0eMBI DKOJIOTHH U DKOJIOTHYECKOHN CPEIbI.

Tema 12. Degrees of comparison of adjectives and adverbs student’s life.
Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Crenenu cpaBHEHUs MpUJIaraTebHBIX U HApEUUH.

2. OcobeHHOCTH yHOTpeOIeHUsI HEKOTOPBIX MpHJIaraTeIbHbIX U HAPEUUH.
3. CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKITUH as...as, not so/as....as.

4. )Ku3Hb cTyzneHTa.



Tewma 13. Indefinite tenses. Sports..

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOITPOCHI:

1. Hacrosimiee, mporeniiee, Oyayiiee BpeMst B ISHCTBUTEIIBHOM 3aJI0Te.
2. Ob6pazoBaHue 1 yIIOTpeOJICHUE BPEMEH.

3. Copr ¥ aKTUBHBINA 00pa3 KU3HU.

Tema 15. Modal verbs. The natural World.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. MonanbHbI€ IJ1aroibl.

2. Ucnonp30BaHue pa3InYHbIX MOJANBHBIX TJIar0J0B B Pa3HbIX BPEMEHAX.
3. BripaxeHnue creneHeit MOIaIbHOCTH B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

4. Mup BOKpyT Hac.

5. Oxpana OKpy»>arolen cpebl.

6. biiarorBopuTtenbHble (OHABI LI COXDAHEHUS TIDUPOIBL.

Tema 16. Perfect tenses. Modern technology.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Hacrosimee, npomieniiee, Oy ryiiee COBEpIIEHHOE BpeMsi 1 0COOEHHOCTH MX YIOTPEOICHUS.
2. CoBpeMEHHBIE TEXHOJIOTUU B MUPE U OCOOEHHOCTH UX Pa3BUTHSL.

Tema 17. Perfect continuous tenses. Wonders of the modern world.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Hacrosiee, mporieamniee, Oyayinee COBEPIICHHOE IJIUTSIBHOE BPeMsS U OCOOCHHOCTH HMX
ynotpeOaeHusl.

2. Yyzaeca COBpPEMEHHOI'O MHpA.

3. Moe mo6umoe nzobdperenne 21 Beka.

Tema 18. Subordinate clauses of time and conditions. Professions.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. IlpraaTodHOE IPENIOKEHNE BPEMEHH U YCIIOBUSL.

2. OcobenHocTH ynotrpebaeHus BpeMeH B TJIaBHOM U MTPUAATOYHOM MPEATTIOKEHUU.
3. OcobennoctH npodeccuii B pa3aduHbIX 007IaCTAX.

Tema 19. Reported (indirect) speech. The world of work.

Bpewms - 4 qac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. OcobenHocTu ynoTpeOieHns KOCBEHHOM peuH BO BCEX BpeMEHax.
2. KocBeHHBIE BOIIPOCHI.

3. IlnanupoBanue pabovero JaHs.

4. [IponBuxkeHue 1o ciryxoe.

5. Ilouck paGoTHlI.

6. BzanmooTHoOeHNs Ha paboTe ¢ KOJUIeTaMHu.

Tema 20. Passive Voice. Life’s great events.

Bpewms - 4 gac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. ITaccuBHBIN 3a10T B Pa3IUYHBIX BU0-BPEMEHHBIX (hOpMax.

2. CTpyKTypa npeasioKeHHs] B TACCUBHOM 3aJI0Te.

3. Cambie 3HAUMMBbIE COOBITHS B PA3JIMYHBIX CTpaHAX U B IWYHOU JKU3HHU.



Tewma 21. The Infinitive. Dreams and reality.
Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOITPOCHI:

1. ®yHKMn WHQUHUTHBA.

2. HbYHUTHBHBIC KOMILUICKCHI.

3. Meurts! 1 aHsl Ha Oyay1iee.

4. Yto HYXKHO JeN1aTh AJis BOIUIOIIEHUS MEUTHI.

Tema 22. The Gerund. Mass Media in our life.

Bpewms - 4 yac.

OcHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. 'epyHauanbHble KOHCTPYKIIMU U KOMIUICKCHI.

2. CriocoObI mepeBo/ia TePyHIUS HAa PYCCKHH S3bIK.

3. ®opMBbI repyHAHUSL.

4. CpencrBa MaccoBoil MH(pOpMalMU: NMPEUMYIIECTBA U HEIOCTATKU TEJICBUACHUS, PEKIIAMBL,
paJivio M IPYTUX CPEIICTB MACCOBON MHMOPMAITUH.

Tema 23. Continuous tenses. Celebrities.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. Hacrosimee, npomenamiee, Oyayiiee MPOJODKEHHOES BpeMs B JICHCTBUTEIBLHOM 3ajJiore |
O0COOEHHOCTH MX YNOTPEOICHNUS.

2. 3HaMEHUTBHIC JIFO/IM U UX BKJIA]] B KYJIBTYPHYIO JKU3Hb OOIIECTBA.

Tema 24. Oblique moods. Global problems.

Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

1. KocBeHHbIE HaKIIOHEHUS.

2. BUIBI KOCBEHHBIX HAKIIOHEHUH.

3. OcobenHocTu ynoTpeOieHns HaKJIOHEHUH.

4. TIpo6yiembl TI00aIM3AIIUN B COBPEMEHHOM MHDE.

5. Vlcrionp30BaHNE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOIMH B Pa3HBIX 00JIACTSIX JKU3HU.

Tema 25. The Participle. Advertising in our life.
Bpewms - 4 yac.

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

. Buasl mpuyacruid.

. OcobeHHOCTH UX yNOTpeOIeHuUs.

. IlepeBoa mpryacTuii Ha PyCCKUM S3BIK.

. IlpuyactHbIe 0OOPOTHI.

. Pexnama B Ha1eu xu3HU.

. Kak co3znate xopounryro pexknamy.

. OTHOIIIEHUE JIOJIEH K peKIIaMe.

. IIpenMy1iecTBa 1 HEAOCTATKU PEKJIAMUPOBAHUS.
. Pa3amenienue pexiiamsl.

O 0 I N DN WN —

6. NIEPEYEHb YYEBHO-METOJANYECKOI'O OBECIIEYEHUSA I
CAMOCTOSTEJABHON PABOTHI OBYYAIOIIUXCS IO JUCHUIIIUHE

6.1.1. OcHOBHBIE KaTeTOPHUH YUCOHOU TUCITUTIIIUHBI JIJIS1 CAMOCTOATEILHOTO N3YUEHHUS:
.Reading rules - ocHOBHBIE paBHiIa YTECHHS

. Phonetic symbols - ¢onernveckue 3naku

. Possessive case of nouns - mpuTSHKATENBHBIN Ak CYIIECTBUTEIBHBIX

. Degrees of comparison of adjectives and adverbs - crenenn cpaBHEHHS MPHIATaTEIbHBIX
. Modal verbs - wmonanbHbIe Tar0NBI

. Passive voice - maccuBHBIit 3a50T

. Non-finite forms of the verb — nenmunsie hopmsl rinarona

~NOoO ok, WN -



8. Oblique moods - KocCBeHHBbIE HAKIIOHCHHS

9. Borough - paiion

10. Harbor - raBanb

11.Household expenditure - pacxoabl Ha XO3SICTBO

12. Popular pursuits

- TOIIYJISIPHBIC 3aHATHA

13. Personal success - nu4HBIA ycnex

14. Leisure pastime

- CcBOOOJHOE BpeMs

15. Hostel - obmexuTune
16. Hang —glider nenpramnan

17. Advertisement

- pekiama

18. Source of revenue - UCTOYHUK JOXOHA

19. Environmental pollution - 3arpsi3HeHue OKpYIKarOLICH CPe/IbI
20. Inventions - u300peTeHus

21. Enterprises - mnpexnpusTHs

22. Protection - 3ammura

23. Specialized train

iNg — cienuanM3MpoBaHHask NOATOTOBKA

24.Encourage people - yb6exaaTh aroaei

25. Daily round -
26.Exciting places

IJIaH Ha JCHb
- 3axXxBaThIBAOIMMUEC MCCTa

27. Modern technology - coBpeMeHHas TEXHOJIOTHs

28. Improve efficien
29.Keep smb. alive
30. Open-air theatre

CY - YCOBEpIIEHCTBOBATh 3PPEKTUBHOCTD
- COXPaHATh KOMY- JTU0O KU3Hb
- TeaTp MOJ OTKPHITHIM HEOOM

31. Cheer smb. — mon6anpuBarh

32. Boarding school

- IIaHCHOHAT

33. senior boys - crapIieKIaCCHUKH

34. Interact with people - ob6marscs ¢ T0EME

35. Outstanding people - BbiaroIHECS 0N

3amanus JUIsl TpUOOpETeHHsI, 3aKpEIUIeHUuss W YrayOsieHusl 3HaHUM, (OPMUPOBAHUE YMEHHIA,
HAaBBIKOB, BJIAJICHUM TIpejIaraloTcss u3 ydeOHoro mocodust AnekceeBoit M.H, Munnuesoii H.II. (1 u 2
yactu) — Mocksa: Aii [lu Ap Meaua, 2023. U.1 - C.220, Y. 2 - C.207. Bce 3aganus narorcs Kak 00pasiibl.

6.1.2. 3amanust Ju1s NOBTOPEHUs U yIiIyOJeHUs NproOpeTaeMbIX 3HAHUH.

Kox pesynbrara

No 3agaHus
00yUeHUsI
1. |[YK-4-31 Correct the factual mistakes in the sentences Part |, p.23 ex.13
2. |YK-4-32 Express your opinion about the following statements Part 11, p.138. ex. 8
3. |VK-4-33 Translate into English Part I, p. 31, ex. 5
4. |YK-4-34 Practice the conversation Part |, p. 40, ex. 6, 7
5 |YK-4-35 Read the text and do the tasks Part I, p. 38, ex. 5
6. |YK-4-36 Study and learn the reading rules and phonetic symbols Part I, p. 4-9

6.2. 3ananus, HanpaBJIeHHbIE Ha (JOPMHUPOBaHKE NPO(PECCHOHATBHBIX YMEHHH.

Kon pesynbrara

No 3agaHust
00y4eHUS
7. |YK-4-V1 Draw conclusions from the following facts Part I, p. 173, ex. 3
8. |VK-4-V2 Answer the questions to the text Part I, p. 24, ex. 15
9. [YK-4-¥3 Give the translation into English Part I, p. 42, ex.2
10. |VK-4-V4 Make up short dialogues Part 11, p. 139, ex.11
11. |VK-4-V5 Give your arguments Part |, p. 23, ex. 12
12 lvk-a-ve Write the similar essay about your country Part I, p. 208 the text ‘Great

Britain’

6.3. 3aganus, Hanpa

BJICHHBIEC HA (OpMUpPOBaHUE NPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB, BIIaJICHUM.

Kon pesynbraTa
o0vyueHus

3amanus




13. |YK-4-Bl Express your own opinion about the facts Part 11, p.136, ex. 4 - 6
14. |YK-4-B2 Express your idea Part I, p. 51, ex.8
15. |YK-4-B3 Choose the proper saying about the main idea of the text Part I, p.190, Ill
16. |YK-4-B4 Elaborate the situation Part 11, p. 138, ex. 9
Render the following text Part I, p.198 , The text
17, |YK-4-B5 ‘The Experimental 1\g/Ieth0d’ i
18. |YK-4-B6 Paraphrase the sentences as in the model Part I, p. 26, ex. 20

- C.207

7. ®OH/JI OHEHOYHBIX CPEJICTB JJis1 HPOBEJEHUSA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
U IPOMEXKYTOUYHOMN ATTECTAIIUU OBYUYAIOIIMUXCS IO JJUCIIUIIJIMHE

7.1. CpencTBa OLIEHUBAHUS B X0/1€ TEKYIIETO0 KOHTPOJIS:

- YCTHBIE ¥ MUCbMEHHBIE KPAaTKHUE OMPOCHI B XOJI€ Ay JUTOPHBIX 3aHATUH;

- 3a7IaHUS ¥ YIIPAKHEHUS, PEKOMEHIOBAaHHBIC JIJIs1 CAMOCTOSTEIIbHON PabOTHI;

- MPAKTUYECKUE 3aJIaHUS, IPOCKTHI, KKPYTIIbIE CTOIBD», TUCKYCCHUH;

- 3a7IaHUS ¥ YIIPAKHEHHUS Ha MEPEBO/I;

- COCTaBJICHUE U MTPAKTUYECKOE UCIIOJIb30BAHUE TJIOCCAPHS TI0 TEMaM;

- TCCTUPOBAHHC,

- pedepupoBaHe ayTCHTHYHBIX TEKCTOB, COCTABIICHUE TE3UCOB BBICTYILJICHHS, TOKIA A,
OneHouHble cpeAcTBa Ui TEKYIIEro KOHTPOJS MpeAsiaraloTcss U3 y4eOHOro mocoOust
AnekceeBoit M.H, MunnueBoit H.IL. (1 u 2 yactu) — Mocksa: A#i [lu Ap Meaua, 2023. 4.1 - C.220, Y. 2

7.2. ®OC 151 TEKYIIEro KOHTPOJIS:

Ne Kox pesynerata @OC Tekyiiero KOHTpOIs
o0yucHUs

1 YK-4-31 Do the following tasks (topics 1-24): Part | p.21, ex. 4; Part I, p.52, ex. 12

3 YK-4-32 Do the following tasks (topics 1-24): Part |, p.28, ex. 2; p.52, ex. 12
Do the following tasks (topics 1-24): Part I, p.38 ex. 5; p. 210 Speak on the

5 YK-4-33 .
problem of the Environmental
Do the following tasks (topics 1-24): Part I, p. 86, ex. 10; Part 11; p.196 Speak

7 VK-4-34
about Seven wonders of the modern world
Do the following tasks (topics 1-24): Part |, p. 198 Discuss the profession of

9 YK-4-35 a Teacher and an Artist; Part 1I; p.196 Speak about Seven wonders of the
modern world

11 |vk-a36 Do the following tasks (topics 1-24): Part II, p. 181, ex. 5 (A, B); Part I, p.
207 Speak about Advertising in our life

13  |VK-4-V1 Do the following tasks (topics 1-24): Part | p.83 ex.6 (A-D); p.85, ex. 9

15 |YK-4-V2 Do the following tasks (topics 1-24): Part I, p.31 ex.5; p.62 ex.17

17 |vK-2-y3 Do_ th_e following tasks (topics 1-24):, p.203 Discuss hobbies in America and
Britain; Part I, p.50 ex. 4;

19 |vK-4-ya Do the fpllowing tasks (topics 1-24) Part I, p. 121, ex. 16; Part 11, p.193 Speak
about High Tech

21 |VK-4-V5 Dp the following tasks (topics 1-24): Part I, p. 172, ex. 7; p.193 Speak about
High Tech:

23 |yK-4-V6 Do the following tasks (topics 1-24): Part 11, p. 98, ex. 28; Part I, p.205 Speak
about High about Pros and Cons of TV

25 |YK-4-Bl Do the following tasks (topics 1-24): Part | p.26, ex. 421 (A, B); p.84, ex. 8

27 |yk-4-B2 Do the following tasks (topics 1-24): Part | p.32, ex. 3 (A, B); p.204 Speak
About Moscow

31 |VK-4-B4 Do the followin_g tasks_ (topics 1-24): Part | p.108, ex. 9 (A, B); p.214 Speak
About Sports in Russia

33 |VK-4-B5 Do _the foIIowing tasks (topics 1-24): Part Il p.26, ex. 26; p.196 Doing
business electronically

35 |vK-4-Bs :?]ootuhrel;‘glowing tasks (topics 1-24): Part | p.161 About ecological problems




7.3 ®OC 7151 IPOMEKYTOUHOM aTTECTALIUM:

3amaHus U1 OLICHKH 3HAHWN.

Kon pesynbrara
00y4ueHus

Samanus

VYK-4-31

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. Ipunoxxenue 2)

VYK-4-31

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. IIpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Tpunoxkenue 5)

YK-4-32

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. [Ipunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Tpunoxenue 2)

YK-4-32

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Ipunoxenue 5)

YK-4-33

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxxenwue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ipunoxxenue 2)

YK-4-33

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Tpunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. ITpunosxxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Ipunoxenue 5)

VK-4-34

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxxenwue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

VK-4-34

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. ITpunosxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Tpunoxenue 5)

YK-4-35

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. ITpunosxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

10

YK-4-35

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. Ilpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 5)

11

YK-4-36

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

12

YK-4-36

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. Ilpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Tpunoxenue 5)

3al[aHI/IH JJIs1 OIICHKHU YMCHI/Iﬁ

Kox pesynbrara
o0yueHus

Samanus

YK-4-V1

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

YK-4-V1

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. Ilpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 5)

YK-4-Y2

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ipunoxxenue 2)




YK-4-V2

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Ipunoxenue 5)

YK-4-V3

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

YK-4-V3

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. ITpunoxenue 5)

VK-4-Y4

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 2)

VK-4-Y4

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. Ilpunoxenue 5)

YK-4-V5

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Tpunoxenne 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ilpunoxenue 2)

10

YK-4-V5

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Tpunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. Ilpunoxenue 5)

11

YK-4-Y6

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenwue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ilpunoxenue 2)

12

YK-4-Y6

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Tpunoxxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. I[Ipunosxkenue 5)

3a,Z[aHI/I}I, HAITPaBJICHHBIC HA (I)OpMI/IpOBaHI/IC HpO(l)eCCI/IOHaJ'IbHBIX HaBBIKOB, BIAJCHUI.

Kox pesynbrara
o0yyeHus

3aganus

YK-4-B1

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. [lpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ilpunoxenue 2)

YK-4-B1

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. Ilpunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. Ilpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunokenue 5)

YK-4-B2

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. ITpunoxenue 2)

YK-4-B2

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. Ilpunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. IIpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunokenue 5)

YK-4-B3

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. ITpunoxenue 2)

YK-4-B3

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipunoxenue 3)

Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Ipunoxenue 5)

VK-4-B4

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. Ilpunoxenue 1).
Speak on the topic in accordance with the card. (cm. ITpunoxenue 2)




Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cm. [Ipuioxenue 3)
K-4-B4 ; )
8 Y Render Text 2 in English. (cm. [Ipunoxenue 4)
Speak on the topic in accordance with the card. (cM. IIpunoxenue 5)

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cMm. [Ipunoxenue 1).

9 YK-4-B5 Speak on the topic in accordance with the card. (cm. [Ipunoxkenue 2)

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

1 K-4-B ; .

S > Render Text 2 in English. (cm. [Tpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cm. IIpunoxenue 5)

Cemectp 1. Read and retell the text in English (cm. [Ipunoxenue 1).

1L [yK-4-B6 Speak on the topic in accordance with the card. (cm. Ipunoxenue 2)

Cemectp 2. Read and translate Text 1 from English into Russian in writing.
Use a dictionary. (cMm. [Ipunoxenue 3)

12 K-4-B ; )

Y 6 Render Text 2 in English. (cm. IIpunoxenue 4)

Speak on the topic in accordance with the card. (cMm. [Tpritoxxernue 5)

8. IEPEYEHb OCHOBHOM ¥ IONIOTHUTEIbHO YYEBHOM JIUTEPATYPBI,
HEOBXOJMMOIi JJIsI OCBOEHUS JUCLUTIIMHBI (MOLYJIS)

a) OCHOBHas JIuTeparypa:

1. dybuna, FO. P. Bpemena aHrnuickoro si3plka : yueOHOE MOCOOME AJs BBICHIMX Y4EeOHBIX
3aBenenuii / 0. P. lyouna. — M. : Acmiekr IIpecc, 2017. — 88 ¢. — ISBN 978-5-7567-0910-0. — Tekct
. OJEKTpOHHBIM // DOnekrpoHHO-OuOMoTeunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru/80653.html

2. AnekceeBa, M. H. Anrnuiickuii si3pik. B 2 gactax. Y. 1 : yae6Hoe mocooue / M. H. Anekceesa,
H. I1. MunnueBa. — Mocksa : At [In Ap Menua, 2023. — 220 ¢. — ISBN 978-5-4497-2084-9 (u. 1),
978-5- 4497-2090-0. — Tekcr : anekTponnbiit // Lludpopoii oopazoBarenpHbiii pecypc IPR SMART
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/128559.html

3. AnekceeBa, M. H. Anrnuiickuii si3bik. B 2 wacTsax. Y. 2 : yuebnoe nocodbue / M. H. Anekceena,
H. I1. MunnueBa. — Mocksa : At [In Ap Menua, 2023. — 207 ¢. — ISBN 978-5-4497-2091-7 (u. 2),
978-5- 4497-2090-0. — Texkcr : anexkrponHslit // Lludpposoit oOpasoBarenbHblil pecypec IPR SMART :
[caitT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/128560.html

0) OMOJIHUTENbHAS TUTEpaTypa:

1. MexoBa, M. B. lHOCTpaHHBIH A3bIK (AHITTMHACKUI SI3BIK) | IPAKTUKYM JJIs CTYAEHTOB 1-T0, 2-
ro KypcoB JJIsl BCEX HalpaBiIeHUH MoAroToBku Oakanaspuata u cnenuanutera Kem[ 'K / M. B. Mexosa.
— Kemeposo : KemepoBckuii rocy1apcTBeHHbIN HHCTUTYT KyJabTypbl, 2017. — 212 ¢. — ISBN 978-5-
8154- 0369-7. — Tekcr : 25eKTpOHHEIH // DitlekTpoHHO-O0nOMoTeuHas cuctema IPR BOOKS : [caiiT]. —
URL: http://www.iprbookshop.ru/66344.html

2. Hecrepenko, B. I'. InpopmaTBHOE UTeHHE Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE : y4eOHO-METOIUYECKOE

nocobue s cryaeHtoB | u Il kypcoB Hes3pikoBBIX cneruanbHocTe / B. I'. Hecrepenko. — Capatos :
By3oBckoe obOpazoBanme, 2018. — 49 c. — ISBN 978-5-4487-0287-7. — TekcT : 31EKTPOHHBINA //
DNEeKTPOHHO-ONOINOTeYHAs cucrema IPR BOOKS : [caiiT]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru/76828.html

3. Ilonos, E. b. I'pammaruka anrnmiickoro si3pika : yyeOHoe mocobue / E. b. Ilomos, E. M.
®deoktrcToBa. — 2-¢ U3 — CapatoB : By3oBckoe oOpazoBanue, 2019. — 156 ¢. — ISBN 978-5-4487-
0379-9. — Texkcr : aneKTpoHHbIH // DnekTpoHHO-0ubanoTeunas cucrema IPR BOOKS : [caiir]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru/79621.html

9. NIEPEYEHb KOMIUVIEKTOB JIMIEH3MOHHOI'O 1 CBOBOJHO
PACITPOCTPAHSEMOI'O TIPOT'PAMMHOI'O OBECIHEYHEHUSA, UCITIOJIB3YEMOTI'O ITIPU
W3YUYEHUH YUYEBHOM JUCIIUILIVHBI



[Ipu m3ydyeHnn y4eOHON AMCIUIUIMHBI (B TOM YHCIIe B MHTEPAKTUBHON (hOpME) TpearoaaraeTcs
MPUMEHEHHUE COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHA. KOMIIEKT mporpaMMHOT0 00eCTIeHeHUS st
UX HCIIOJIb30BAaHUS BKIIIOYAET B ceOs: makeThl 0UCHOTO mporpammuoro odecneuenus Microsoft Office
(Word, Excel, PowerPoint), uiu  ¢cBo60HO pacrpocTpansemoe mporpammuaoe obecrnieuenune OpenOffice;
Be0-Opaysep (Google Chrome, Mozilla, Microsoft Edge np.); anekrponnbie 6ubaHoTeuHbIe cCicTeMBbI PR
Smart u FOPAWUT; cucremy pasmelnenns B ceTd «HTEPHET» M IIPOBEPKU HA HATMYME 3aMMCTBOBAHMIA
KYpPCOBBIX, HAYYHBIX M BBIITYCKHBIX KBATH(DUKAMOHHBIX paboT « AHTUIUTarnat.BY3.

Jns moctyma K ydyeOHOMY IUIaHy M pe3yJjbTaTaM OCBOCHHUS TUCIMILIMHBI, (HOPMUPOBAHHSA
[Toptdonuo obywaromerocst ucronbdyercss JInuuplii kaObuHeT cryneHta. J[ns oOecriedeHus: jaoctymna
oOyyaromuxcss BO BHEy4yeOHOE BpeMs K JJIEKTPOHHBIM OO0pa3oBaTeIbHBIM pecypcam yueOHOM
JTUCHUIUTMHBL, a TakXke JUIsi CTYJEHTOB, OOyYaromMXCsi C TNPUMECHEHHUEM JIUCTAHIMOHHBIX
00pa30BaTe/IbHBIX TEXHOJIOTUH, HCIOJIB3YETCs MOPTAII JICKTPOHHOT0 00y4eHus Ha 6aze CJIO Moodle.

10. IEPEYEHBb PECYPCOB HH®OPMAIIMOHHO-TEJJEKOMMYHUKAIIMOHHOM
CETU «<MHTEPHET», HEOBXOAUMBbIX /IJIs1 OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

http://www.oup.com/elt Caiit OkchOpIACKOro yHMBEPCHTETA, MPEIOCTABISACT pPa3HOOOpa3HbIE
y4eOHbIE MaTePHUAIIBI JUTSI CAMOCTOSITEIFHOTO U3YYIEHHSI aHTJTMHCKOTO S3bIKa;

http://en.wikipedia.org OHnaitH-3HIMKIIONE M Ha AaHTJIMHCKOM SI3BIKE.

http://www.multitran.com Omaiin-cioBapsb

http://www.online-translator.com/ OunaiiH-niepeBo14uK

11. OBYYEHHUE MHBAJINJIOB U JINLl C OT'PAHUYEHHBIMUA
BO3MOXKHOCTAMMU 310POBbA

N3yyenne yueOHOM MUCHUIUIMHBI O0YYarOUIMMHCS MHBAJIMJAMHU U JUIAMH C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbsI OCYILIECTBIISIETCA B COOTBETCTBUU C [Ipukazom MunmnctepcTBa 00pa3oBaHus U
Hayku P® ot 9 Hos0pst 2015 1. Ne 1309 «O6 yrBepxknenun [lopsiika obecriedyeHns yCioBUil TOCTYITHOCTH
JUIS. UTHBAJIMJI0B OOBEKTOB M MPEJOCTABIIsIEMBIX YCIYyT B chepe oOpa3oBaHus, a TaK)Ke OKa3aHUS UM IPU
3TOM HEOOXOJUMOW MOMOIIN» (C U3MEHEHUSMHU U JIONOJHEHUSAMH), MeToqu4YeCKUMH PEKOMEHIallUsIMU
[0 OpraHu3anuu o0pa30BaTeNLHOrO Mpolecca JUisi 0O0yuyeHUs WHBAIWJIOB U JIUI C OrpaHHMYEHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMU 3/10pOBbsSl B 00pa30BaTeIbHBIX OpraHU3alUsAX BBICIIEIO0 OOpa30BaHMs, B TOM YHUCIIE
OCHAIIIEHHOCTH 00pa30BaTeIbHOIO MpoLecca, YTBEPKICHHBIMU MUHHUCTEPCTBOM 00pa30BaHUS M HAyKH
P® 08.04.2014r. Ne AK-44/058H.

Jluma ¢ OrpaHMYeHHbIMH BO3MOXHOCTSIMM 3J0POBbSI W MHBAJIMJBl  00ECIEUMBAIOTCS
AJIEKTPOHHBIMU 00Pa30BaTEIbHBIMU PECYPCAMHU, AAANTUPOBAHHBIMU K COCTOSIHUIO X 3/I0POBBSI.

IIpenocraBieHue  crneMUAIbHBIX TEXHUYECKUX CPEIACTB OOy4eHHUS KOJUIEKTMBHOTO H
MHAMBUAYAJIbHOTO TOJIb30BaHUs, MMOAOOp M pa3paboTKa y4eOHbIX MaTepuaioB Uid OOy4YaroIIUXCs C
OTPaHMYEHHBIMH  BO3MOYKHOCTSMM  3[0pOBbSl ~ IIPOM3BOJUTCS  IPENOAABATEsIMU  C  YYETOM
WHJIUBUIYATbHBIX TICUXO(U3UOJIOTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH OOydJaronuxcsi W CHenupuKkd IMpuemMa-
nepeaay yueOHoi nH(opMaIi Ha OCHOBAHUH MPOCKOBI, BEIPAKEHHOM B MUCHMEHHON (hopMe.

C obyyaromumMucs M0 UHIUBUIYAJbHOMY IUIAHY WJIM MHAWBUIyaJTbHOMY IpaduKy mpoBOISTCS
WHAVBUAYaJIbHBIE 3aHATHS U KOHCYJIbTALIMH.

12. OIMCAHUE MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKOM BA3bI, HEOEXOJIUMOM 15
OCYHECTBJIEHUA OBPA3OBATEJIBHOT'O ITPOLECCA ITIO AUCHUITJIMHE
MOAYJIIO)

Jlnst mpoBesieHus] MPaKTHUECKUX 3aHATUI MCIONB3YIOTCS JIOObIE ayIuTOpPHH, 000pYyIOBaHHBIE
KOMIIBIOTEPOM UM MPOEKTOPOM WM TEJIEBU3UOHHOW IAHENbIO, TMO3BOJISIIOIIMMU  OCYLIECTBIIATh
JEMOHCTPALMIO IIPE3EHTALUN 110 U3y4aeMbIM TEMaM.

3aHATHS C MHBAIKUJAMHU IO 3PEHUIO, CIYXY, C HAPYLIEHUSIMU OMOPHO-BUTATEIBHOTO ammapara
NPOBOJATCS B CHELUATBHO O0OPYJOBAHHBIX ayIAUTOPHUAX MO MX MPOChOE, BHIPAXKEHHOW B MHUCHMEHHOM

dbopwme.



